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DAGBLAD VAN HET DEPARTEMENT 





VZUNDI, les Juillet 1813. (No, 186,)' MAANDAG. den 5 Julij Big 
IN TE R.i.E U R | BINNENLANDSCHE BERIGTEN. 





_d'Honneut, préfet du.département de la: Frise ;j prefeke van het departement Vriesland; 
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ye baron de V'Empite, chevalier. de’ la légion- D Rijka-beron, ridder van hertcgioën van re je 
:e 



























Vu la lettre.de M.:lintendant de l'intérieur Gezienden brief van den heer intènda zi 
en Hollande, du 17 bere he no. 4063 ,-Qquì annone ins nténdast van bin, 
ce aa préfee que son excellence le ministre. de Vinté- 
riëur, en approuvant un arrêté pris par le préfet du 
département du Zuiderzee, pour propagser quelques 
primes. d'encouragement pour l'agricultuee” dans son 
‚département, eexprimé le désir que les préfets des autres 
déparremens: hollandais praposassent. des dispositions 
semblables; ‚ . Ee eN 


no. 4063 , welke den prefekt kennis geeft ‚dat 
de nlinister van binnenlandsche zaken een Beniale. wed 
nomen door den prefekt van het departement.der Zuie 
derzee, tot het uicloven van eenige prijzen van aame 
moediging voor ‚den ‚landbouw in zijn departément 
ded de begeerte heeft uitgedrukt, dat de pien 
ekten der andere hollandsche departementen, dergelije ’ 
|ke dispositien voorstelden ;. ike En 

Gezien het rapport van de commissie voor den. lande 
bouw. vandit departement, wegens de-middelen, inhet: 

erk te stellen, om het ontginnen der onbebouwde - 
landen, de voortteeling en verbetering van de rassen dee. 
Hoorn MESI Sensen aan te moeligen3  … ….… …; 

esluit : oe en 


u le rapport de la commission d’agficulture de c 
département; sur les moyens à employer. pour encou- 
rager le défrichement des terres incultes, la propaga- 
tion et Vamélioration des races des bêtes-à-corne et 
à laine 5: ef Sá md AE om NES Nr 
Jen Arrète: … EN: ee 
…Art..rér- IL sara. disteibeé an cpmmencement de 
Itnnée 1814, sept-primes d'encouragement. pour l'a- 
griculture du;département de la Frise; savoir: 
z°. Une prime de cent=cingnante frangs à celui qui 
‚sans-vréjudice paur les champs ensemencés pré-|_ 
Cédemment „ aura défriché une étendue, d'au- 
… gióins trois heâares.de landes incpltes, les auraf 
‚\sConverties en terres labourges,-própres à touf 
‚u:tes sprtes de;:produâians et. prouvers que lef 
… produit excéde les frais du défrichement. 


ven prijzen van aanmoediging. voor den landbouw van- 


19. Eene premie van honderd-vijftig: francs aan hem: 
die, zonder nadeelaan dé.te voren bezaaide lame 
den, eene streek van ten minsten drie he&aren 


zelve tot bouwlanden, geschikt voor. alle. sqore 
ten van voortbrengselen, gebragten bewezen zal: 

“wing overtreft. . 

29. Eepepremiewan honderd=vijftig francs aan.hem, 


2®:Une grime. de cent cinquante francs à celui qui 
aura convertì en bonnes prairies au moins qua- 

‚ tre he&ares de terres. marécageuses en saignant 
‚des eaux, en haussantie terrein ou de toute du-. 
‘tre manière, et prouvera- que le produit de cesf. 
prairkes. excède les dépenses faites pour les créer. 


‚goede weilanden zal hebben gebragt, dear her 
water af te tappen, de grondte verhoogen,ofop, … 
eenige andere wijze, en bewijzen zal, dat deape ' 
„brengst dezer weilanden de koscta overal ke 
| fe de en de ee die gemaakt zijn toc derzelver daarstelling. * 
Ue prime de Aent Francs à celui qul aura due-[. 3% Eene premie van handerd,francsaan hem, dieten” 
— ‘ment préparé et planté de bois am. moins quatre} de en behoore, 
heâares de landes incuites. des 
Une prime de cent francs á-celul qui justiferaj. 
d'avoir nourri pendant crois années consécuti-} 
"VES, aussi bien en hiver qu'en éré, le-plus-gragdf … 
"nombre de biresrà-enfne, en sus, du :nombr: 
Ht poe allin maen sur, ane; sense de la mêmeld. voed, boven her getal, te voren op eën fand rân 
9 Kl tendue. DT ese EE ‘dezelfde uirgestrektheid gevoed, 
s Une, pris de cent; france -à:celmi.à qui sonf" 5? Rene premievanhonderd franca aan hem, wieg zije 
-toupean. composé de aso mpatons aw moîns,f- - ne kuddes8lrten mipstedûsoachapen besdende,… 
Aura donné, proportion gardée quant au nombre}’ - met behoud Aen EE 


er AE 
e 5 


… lijk bereid en met hour beplant zal hebben. At 
4° Bene premie van honderd francs aan-hem. „die bès: 
wijzen zal, gedurende. drie achtereenvolgende jar, 
ren‚-goe wel in den winter, als-in den. zomer, 
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igheld tot Her akhtal vin 


hebben, dat de in we de kosten van bebome 


‚ minsten vier heâares onbebouwde heiden hehoore,; 8 


: het grootst aantal, hooenbeesten te hebben. ges; 


EN 


nenlandsche zaken in Holland, van den 17 oâober r8rm . 


Î 


“Art. 1. Er zullen in het begin van het jaar Pe 


het departement Vriesland uitgedeeld worden; té wetan: 


onbebogwde fanden, zal hebben ontgonnens des: - 


die ten minstén vier heâares moergsland.toe, 


ns 


/ 


„os En 
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Og Ker ee Kl Kad RE Ve EN nn ed 
Bnn He N ' ER MD k B 5 8 jn - 7 E En k ee, En se 5 Ö ie 5 À \ . EE dn 
Tr, de têtes, aussi bien la plus grande quantité et koppen ‚ z00 wel de grootste hoeveelhetd ep de bep. 
la meilleure qualicé de laine, que le plus, gtand “te kwaliceit van wol, als het grootst aantal taats 
nombre d'agnedux.  … hik meren-zal geleverd hebben. 
46°. Une prime de cent francs à celui.qui aúra élevéf 6°. „Eene premie van honderd francs aan hem, die den 
‚Fe plus beau eaureau saillant. zt | schoonsten spring-stier zal opgevoed hebben. 
23°. ‚Une, prime de trois cent francs à celui qui aura 2% Eene premie vaa drie honderd francs aan hem ,die 
‚” répondu d'une manière Ia plus satisfaisante à laf … op eene meest voldoende wijze de navolgende. 
… _- question suìvânte: 7 0 î vraag zal beantwoord hebben: … 
ds Quelles sont les causes- de la maladie, dire: Welke zijn de oorzaken vande Kru/, die dik 


… de Krul, qui attaque souvent: les plantes desf - wijls de aardappel-planten aantasten ih hét ver- 


--pommes de térre et qui a fait beaucoup de leden jaar veel schade heeft veroorzáakt, tot 


n 
En ravages l'année dernière, au grand préjudice «groot nadeel van de inzameling van een kost=: 
„de la- récolte d'une produêtion précieuse et es-[. baar gewas , en bijzonder noodzakelijk voor die ’ 

sentiellemene. nécessaire pour ce département ?| * - departement? Welke zijn de oorzaken van de- 
uelles sont les causes de cette maladie er ze ziekte ‚en welke zin de middelen, om dezel- 
ht quel sont les moyens de la prévenir, de la ve voor te komen, tebestriiden, of de plan- 

… combattre ou d'en guêrir Îes plantes qui en ten, die er reeds door aangetast zijn, er van 
0, tant déjfa atceintes? ' Ee gEDeZen 
‚‚%. Ceux’ qui, ptétendront aux primes mentionnées/ 2. Degenen, die naar de boven, onder no. 1 a, 3 4e 


Ci-dessus sous les numeros 1,8, 3, 4 et 5, devront,j5» vermelde premiën willen dingen , zullen, vóór het ein= 


‘Atânt Îa fin de année 1873, faire leurs déclaratione|de van het jaar 1813, hunne verklaringen moeten doeù - 


aux maites de leurs communes; ceux-ci constarterontjaan de maires van hunne gemeenten; deze zullen den 


„Nérat des choses par ùn procês-verbal qu'ils signeront|staat der zaken door een proces-verbaal constatêren, - 


St transmettrpnt au sous-préfet de l'arrondissement, hetwelk zij teekenen en aan den onder-prefeket van het 


‚pour être adresst de suite, duement certifié, au pré- 


‘ Béponses, qui devront être le résultat d'expériences 


fer, « - f 
“3. Ceux qui prérendront à la prime mentionnée sous 
Je no. 7 adresseront, avantjafin de l'année 1813, leurs 


appuyées autant que possible de pieces justificatives, 
ux maires de leurs communes, qui les transmettront 


“ au sous-préfet de leur arrondissêment, pour êcre 


‚point adjugée, seront brulés clos. 


" maires: 


adressées de suite au préfet.- Ces réponses auront pour 
Sighature unedevise et seront accompagnées d'un bil- 
let cacheré; contenant la signatare et fe domicile de 
_Laateur: et portant sa devise pour adresse. Les bil- 
lets joints aux réponses auxquelles la prime ne sera 


Ed 


‘é Ceux qui prétendront à la Prime mentionnée sous 
le ho. 6, se rendront à Sneek, chef-lieu de l’arron- 
dissement de ce nom, muni d'an certificat du maire 
de leur commune, duement certifié par le sous-pré- 
‘fet, et y présenteront l'animal à la revue qui en sera 
faite le zer août zêrg, en présence da tous-préfet de 
V'arrondissement Sneek, par experts nommés par le 
Piter. rl 


® 1 


ä Le ‘sous-préfet de Parrondissement ‘Sneek, dresse-|- 
"ra procès-verbal de cet 
… au préfet. 


te revue et Fenverra de suite 
IE : bg 

6. Passé. le ao décembre 18153, aucunes pièces réquises 
pour le concours des primes medtionnées sous les nos. 
OF, 35 3, 4» 5 et 7, ne seront plus admises par les 


7. Toutes ces pièces réunies à la préfe&ure seront 
tfausmides ensuite à la commission d'agriculture du dé- 
partement, qui les examinera, en se constiruant à cet 
effet comme jury, et adressera dans le coyrant du mois 
de janvier 1ër4, un rapport nocivé au préfet, dans 
Jeguel seront désignés, sr y a lieu, ceuz auxquels 
les primes devrout être décerndes, 


N, 


"8. Lés ooms de ceur quf awront wérité des primes, 








arrondissement zenden zullen , om onverwijld, behoor= 
lijk gecertificeerd; aan den prefekt ce worden ingezonden. 
‚ 3 Degenen, die dingen willen naar de premie, ondes 
no. 7 vermeld, zullen, vóór het einde van het jaar 1 813, 
hunne antwoorden, die den uitslag moeten zijn van proe. - 
ven, zoo veel mogelijk gesraafd met bewijsstukken, aan 
de maîres van hunne gemeenten inzenden, die dezelve 
zullen zenden aan den onder-prefekt van hun arrondMe - 
sement, om onverwijld verzonden te worden aan dèn 
prefekt. Deze antwoorden zullen in plaats van naamteeken 
ning hebben eene zinspreuk, :en zuilen moeten verzeld 
gaan van een verzegeld briefje, behelzende de naam 
teekening en woonplaats van den schrijver, enhebbende 
zijne spreuk tot opschrift. De briefjes, dië bij de ant- 


woorden zijn, Waar aan de prijs niec“zal worden toe 


gewezen, zullen ongeopend wordetr verbrand. 
_4» Degenen, die dingen willen naar de premie, onder 
no. 6 vermeld, zullen zich naar Sneek, hoofdplaats van het 
arrondissement van dien naam; móeten. begeven, voors 
zien-van een certificaat van den maire hunner gemeen- 
te, behoorlijk gecertificeerd door den onder-prefekt , en … 
zuilen er het dier voorstellen ter monstering , dieervan 
gedaan zal worden den 1sten augustus 18r4,:in tegene E 
woordigheid van den onder-prefekc van het arrondisse- 
ment Sneëk, door keurmeesters,door den prefekt benoemd, 
5. Dé omder-prefekt van het arrondissement ‘Sneek 
zal proces-verbaal van'deze monstcring opmaken, en # 
hetzelve onverwijld aan den prefekt zenden. OK 
6. Na den 20 december 18rs zullen geene stukken, : 
voor de mededinging naar de premiën, onder no. 1 ‚3s 
3, 4 5'@n 7 vermald, gevorderd, door de maireg mêer 
worden aangenomen. ' : / E 
7. Alle deze stukken bij de prefekture ontvangeh, : 
zuilen vervolgens gezonden worden aan: de commissie Ì 
voor den landbouw van het departenent, die dezel= * 
ve zal onderzoeken, zich te dien einde als jury consui- 
tuêrende, en zal in den loop van de maand januari. 
18rg een gemotiveerd rapport aan den prefekt Fnzen= 
den, in hetwelk, zoo er reden toe is, diegenen zullen: 
worden aangewezen, wien de premiën moeten wordend 
toegekend. sn 
8, De namen der 
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genen, die de premiën verdiend heb-…; 


zeroat rendus Publics. pas la voye -des Journaus eq'ben, zallen publiek gemaakt worden, doog middel der | 


il 
je ' 


e 


5 5 Erde oe £ En ee 0 n 4 eg EN 8 kf 5 an e a pe ed ee. 


même;tems qùt l'on Tndiqüera, le Jeu. ét Pépoqae de dagbladen „terzelfder cijd, dar men de pljtser zijd dee 
Ia distribution.“ …- et: oger Cs: J __ mitdeeling zal sanwijzen. … ot ee 
‚ge:be-montant des primes,-qaui auidre ded récon- 9 Het beloop der premiën,dieeskend zullen wordeny - 
nues devoir être délivrdesy sera afe&é eut Ie fonds te moeten worden uisgedeeld, zal ophet fonds van 
d’agriculture. A "ëen landbouw worden aangewezen. — ns 
10. Les membres de la Commission d'agricuktuze ne ‚io. De leden der comtuissie voor den landbcuw zule 
seront par admis au cancoürs. lèn niet tot dé mededinging worden:toegelatgn. 
rz. Le présent sera’ adressé aux Sous-préfers pour 11. Deze zal worden gezonden aar de onder-prefeke 


être publié et affiché à la diligence des maires. : ten, om te worden gepubliceerd en aangeplakt’ ter die 


ligentie der maires. N 
„. Leeuwarden den aosten } nij 1êr3. , 


Leeuwarde le aa uÍn 1813. | Pe 
d zn EN De en dese De prefekt van Vriesland, Ì 


Le prefet de la Frise, 





& JG. VERSTOSIK J.G. VERSTOL Ka 
H 4 R 2 d, - ’ p mmm End - 
E X T ER 1 EU R- BUITENLANDSCHE BERIGTEN,.* 


A d % 

LEIPSIC, de 13 Jair. In … LEIPZIG, den 13 Yunij: . 

On mande de Silésie, que les habitans des cantons ‚ Men meldt uit -Silezie, dat de inwoners der door de 
veeupés par les Frangais ,'vivent dans Ja meïlleure in- Franschen bezette kantons in de beste verstandhouding 
telligence du mönde avec leurs nouveaux hòôres. Les met hunne nieuwe gasten leven. De RussenenPruissen 


_ Russes et les Prussiens n'avaient cessé de répéter dans hadden niet opgehouden, in hunne proclamatien, en in 


/ 


des pröclamations et dans ‘des feuilles répandues avec alle de in ‘overvloed uitgestrooide dagbladen, te melden, 
abòndance, que si les Francais venaïient, le pays était dat, indien de Franschen kwamen, het land verloren 
perdu, qu’ijs mettraient tout à feu et à sang, de ma- was, en dat degen alles te vuur en te zwaard zouden 
nière que les habitans étaient vraiment effrayés. Au- verwoesten, zoo dat de inwoners indedaad bevreesd wa 
jourd’huï ils voient qu’ils ont moins à craindre des ren. Heden zien zij, dat zij minder van de Franschens 
Krancdis , leurs ennemis, qui observent une exaêe hunne vijanden, die eene naauwkeurige krijgstuche - 
discipline, que de leurs alliés, qui ne leur laissaient waarnemen, te vreezen hebben, dan van hunne bond= 
rien;:ils sont guéris de la peur; ils abjurent de tout ‘genooten, die hun niets overlieten; zij zijn vn hunre « 
leur ceur le système da landsturm, de la landwehr: et vrees genezen, en zweren met hun geheele hart het 
des volontaires. Combien cètte levée de volontaires systema van den landstorm , van de landweer en dee 
a éré funeste A la jeunesse prussienne! Par exemple, vrijwilligers af. Hoe noodlottig is niet die ligting van 
le régiment des volontaires-chasseurs de la garderoya- vrijwilligers voor de pruissische jeugd geweest! Zoo’ 
le, composé des jeunês gens Îles. plus riches et des was, bij voorbeeld, her tegement jagers volontairen van 
meilleures familles de Berlin, était fort de mille hom- de koninklijke garde, uit de rijkste jonge lieden en van” 
mes la ;veille de la bataille de. Lutzen; il regut ordre de aanzienlijkste familien van Berlijn bestaande, den dag 
d'attaquer et de prendre le village de Gross-Gosschen : vóór den veldslag van Lutzen duizend man sterk; hete 
le régiment fat réduic à deux-cents hommes; huit= zelve kreeg bevel aan te vallen , en het dorp Groste- 
cents jeunes gens trouvêrent la mort sur fe champ-de- Gorschen te veroveren. Dit regement smolt tot op 2ò9' 


.bataille. Il en est'de même des aucres régimens. Cet- man; acht-honderd jonge lieden vonden op het slagveld 


te jeunesse guerrière, mâïs inexpérimentée , a été den dood. Even zoo is het met de andere regementen 

moissonnée en grande partie par l’arcillerie frangaise. gelegen. Die krijgshaftige jongelingschap, maar welke. 

(Feuille politigue du dep. du Zuyderzee.) zonder ondervinding was, is voor een groot gedeelte door 

en 8 … ‚de franscheartillerie weggemaaid geworden. d 

Ce in (Staatk. dagbl. van. het dep. der Zuiderzee.) -- 

____… … _ _DRESDE, le 13 Juin. nn DRESDE, den: 137 Junij. «on 

Oa a chanté dimanche dernier, dans toutes les églis Mer heeft, laatstleden zondag, in alle de kerken van 

ses du royaume, un Ze Deum splennel. Le soir, il het Rijk een plegtig Ze Deum gezongen. Des avonds 

y'eut grand cercle à la couro princes ont recu was er groot Cirkel ten hove. De prinsen hebben. gee! 

des complimens sur leur retour de lé Bohème: LWEm- lukwenschingen ontvangen, wegens bunneterugkomst uie 
pereur des Francais et le prince de Neufchâtel ont dî- Boheme. De Keizer der Franschen en'de-prins van” 

né chez le Roi, Le soir, toute la ville a été illumi- Neufchatel hebben bij den Koning het middagmaal ges: 


„née. Lasalle d'orangerie. du palais Marcolinì a été houden. Des avonds is de geheele stad verlicht geweest, * 


changée'-en théâtre: L'opéra ya déjd donné une re- De oranjerie-zaal van het paleis Marcolinfiîs' voor eenen: 
présentation da Coradino de Morlachi, On attend au schouwburg ingerigt. Er is reeds eené vertooning ges 
premier jour des comédiens de’ Pariís-qui doivent y geven van Cdradino, van Morlachl. - Men verwacht bìn= 
donner des ouvrages de théâtre frangais. — Amen kott schouwspelers. van Parys, welke er stakken” 
hee M Ivan het fransche còogneel geven zulen. ti 
:M. le comte de Narbonne eèt arrivé icì de Vienne| De graaf de Narbonne is met eettige personen van- 
avec. quelguês persónnes de da Iégatton. M. le comte-zijn gezantschap van Weenen hier aangekomen. De 
de Bubna a de fréquentes conférencès avec le duc de graaf van Bubna heeft drukke cònferentien met den her- 
Bassano. ‘Chaque jour il arrive @t il part des officiërs tog van Bassano. Dagelijks komen en eertrekkest ee 
Tusdes, L'Empereur d'Autriche.est toujours à Gitschin.|russische' officieren. De:Keizer vam Oostenrijk ìs” nog. 
ses erävaax des divers:cabinets sont tréz-a&ifs, et il te Gítschin.” De werkzaamheden dêr verschillende ka= 
F E:un échange continuet de couriers: binetten zijn: zeer menigvuidig, er Ie een- aanhoudende: 
EE EN ee ot  \fkourier-wissek t + ; si RE 
_… Toute. la garde impériale fransdise est-logde' à -Drescf' -De ganschekeizerlijke garde:ls te Dresdd. Ingel were 
de. Le gouverneur de la ville, M. le comte, Durosnel tierd. De graaf Durosnel, gouverneur der stad, doer. 





veau régjemient suf. les. logemens milicaifes vient d'êrre 
„publi par:ses drdres. … ee 0 ee 

: On:travaille. toujours aux -fottificarions de: Ja Villes 

Neuve; 36 bataillons formeront un camp: de. baraques 
…&h:forme dè demi-cercie autour de cette partie de no- 


tre ville. On poursuit vivement les marauceurs qui, 


‘pont resrés sur les rives de V'Elbe: Le 7me corps d'ar- 
mée campe entre Görlicz ét Leopoldshayn. La cava- 


Jlerie est cantonnée en grande partie dans la Basse-Lu-. 


\ 


sace et le cercle de Wittemberg. - 


fait con’ possible pour sowtager les habitans, et in nou. 


alfés wat in zijn. vermogen is, om de inwoners te vers: 
ligren ; ook heeft men op zijn bevel een nieuw reglement. 
op het inkwartieren wan militairen bekend gemaakt: - 
Men wert gestadig aan-de vesting-werken van de 
Nieuwe Stad; 36 bactaillons zullen in barakken cen half 
cirkelvormig kamp rondom dat gedeeite van onse stad 
formeren. Men zet de stroopers, die op. de Elbe-oe- 
vers gebleven zijn, heftig na Het zde leger-korps is 
tusschen Görlitz en Leopoldshain gelegerd. De ruite= 
‚rij ligt grootendeels in de Neder-Lausnitz en den Wit- 
tenbergschen-kreits in kansónnement. 


On prend les mesures les plus efficaces pour appro- | De kracinigsre middelen worden tot provlandering 
visionner les armées. Le Roi aacheré degrandesquan-, der legers in het werk gesteld. De Koning heeft in Bo- 
tités de blé et d'aspine en Bohème, et l'on amèênecha-, heme veel koren en haver opgekocht, ook voert men 

que jour de la Franconie et des rives du Rhinde grands dagelijks uit Frankenland en van de Rijn-ocvers rijst 
transports de riz et de bestiaux. Une-brigade de Ca-len slagtvee in menigte aan. Eene brigade fransche 
valerie francaise s'est portée avec quelqu’infanteriesur | ruiterij heeft zich mereen deel voetvolk naar Chemnicz 
Chemnitz et Zurickau, dont les environs éraient infes- en Zurickau , welker ommestreken door pruissische plun- 
tés:par des pillards prussiens. Douze officiers saxonsderagrs ontrust: werden, begeven. Twaalf saxische 
arrivés dernièrement de Cracovie avec la brigade du | officieren, onlangs van Krakau gekomen, en de brigade 
général Gablentz, accompagnent ce dérachement. van den generaal Gablentz verzeilen dit detachement. 
„Le Hause-Lusace ayant considérablement souffert De Opper-Lausnitz door de jongste gebeurtenissen 
par les derniers événemens, le Roi a envoyé au préfet; aanmerkelijk geleden hebbende, zoo heeft de Koning 
da cercle de Bautzen un secours provisoire de 10,000 ‘aan den prefekt van den Bautzer-kreitz eene voorlou- 
écus. Aussitôt que la tranquilité sera rétablie, tout ‘pigen onderstand van z0,ooo kroonen gezonden. Zoo 
Je pays concourra à réparer les pertes de cette pro- | dra de rust hersteld is, zal het gansche land zich bevlij- 


vince naguêre si frorissante. 


Netre Roi vient, de faire un grand nombre de pro- 
motions dans l'armdée saxonne. . Er 
kes corps de cavalerie légere russe et prussienne qui 
faisaient des excursions dans les environs de Graitz, 


Jena, Oelnitz, Plauen, Schlaitz, Hof, se sont retirés 


d'après la nouvelle-qu'ils ont regue de l'armistice. 


.Daps les rapportt que le gouvernement milicaire de | 


Ja -Silésie-Prussienne a fait publier à Breslau sur les 


tigen, deze nog onlangs zoo bloeijende 
haar verlies te gemoet te komen. - ER 
Onze Koning heeft kortelings een aantal bevorderin= 
‘gea in her saxziech leger gedaan. 
|. De korpsen lìgte pruissische en russische kavalerie 
welke invallen deden in de ommestreken vanGraitz, Jena, 
‚Oelnitz, Plauen, Schiaitz en Hof, zijn, op het ontvangen 
‘der tijding van den wapenstilstand, terug getrokken. 
In de rapporten, welke het milicair bestuur van Pruise 
‚sisch»$ilezie te Breslau, omtrent de veldslagen van den 


provintie in 


batailles des ga et ar mai, il est dit entr'autres, qu'à ' zoem arsten mei, heeft doen bekend maken, wordt, ons 
teste occasion un détachement de rroupes saxonnes à | der anderen; gezegd, dat bij die gelegenheid een deza= 


pasad- à,l'ennemi. Mais cette assertion est entière- 
ment dénuée de fondement, et le gouverpement mili- 

- taire de Silésie doit avoir reu à cet égard des ren- 
seignemens inezaâs. 


„ke gouvernement a annulé la publication du lieute-, 
qui indiquait Dippoldewalde. 


nant - général - Lecocg, 
corrme le:principal lieu de rassemblement pour les re- 
€ruês, les convalescens, lewprisonmiers ranconnés, etc. 


‘Ea muleiplicité- des travaux dont la commission du 
pays, et swttout Je direltoire de cette commission, se. 


‚teouve chargé d'après les derniers événemens,a déter- 


mind S. M., vu- que cette dire@tion ne pouvait plus 


&re conduite par un ministre de conférences-et un 
eonseiller-intime en activité, à dispenser de ses fonce 


tions le rainistre de eonférences comte de Hohenthal , 


quï les a remplies jusqu'à présent avec autant de zêle 
que d'habiliss, à la satisfation de S M., ec à les 


tanfier su.chambellan et cConseiller-intime des Énances 
de Schoenberg, en le dispentsant provisoiremens des 


affaires du collége des finances. 


op Du 1& mn 
Le re, PEmpeteur » passé la revue de 15,eoc: hem- 
mes: de troupes„ cavalerie, infanterie et artillerie, qui 
' wenaient d'acriver de Frances pour aller rejoindre les- 
diférens corps dont ils sont desminés à& faire partie. 
"Ow » admiré la beauré ec l'excellente: tenue de ces 
waope „ qui» à la vbe de LEmpereus, ant. fais. geten- 







chement saxische troepen tot den vijand is overge!oo- 


‚gens: Doch deze bewering is van allen grond ontbloot „ 


te onnaauwkevtige berigten ontvângen hebben, _ 
Het gouvernement heeft de bekendmaking van den 
luitenant-generaal Lecocg vernietigd, waarbij Dippo!ds= 
walde als de voornaamste verzamelplaats der rekruten, 
herstellenden , gezdatsoenneerde krijgsgevangenen, enz. „ 
aangewezen: was, EE: 
De menigvuldige werkzaamheden, waarmede de lands 
Commissie en inzonderheid het. bewind dezer commise 
sie , ten gevolge der laatst plaats gehad hebbende ge- 
beurtenissen„ belasc.is. geweest, hebben Z. M. bewo 
gen, aangezien. dit bestuur niet langer door eenen gon-: 
ferentie-minister en eenen geheimraad in werkelijkem 
dienst kon bestugrd worden, den conferentiesmainjatetr 
graaf von Hohenthal, die zijne funien. tor hiertoe mee 
zoo veel ijver als.kunde, tot Zr. M. gehoegen „ heeft 
waargenomen, van dezelven te ontslaan „ en zijne werk: 
zaamheden aan den kamerheer en geheimen finantie-raad 
von Schönberg toe te vertrouwen, hem voorloopig vam 
de zaken van het-kellegie van finantien ontheffende,. 
| Van den 18dern;, é 
Den vaden heeft de Keizer revue gelseuden-ever 15,000 
maa'troepen, kavalerie „ infanterie en artillesïe:, welke: 


en het militair bescuur van Silezië moet te dien opzig- 


korpsen te vervoegen „ waarvan ‚zij bestemd zijn, eenv 
gedeelte uit te maken, 


‚wens: de uivmuntende houding; dies traepen. bewonderd. 


vân. Frankrijk. kwamen, om zich bij de verschillende: 


Men. heeft de schoonheid benen : 


« 


« 


RAAD, d DE 
Pla: welke; "bbh ziën’ Var 


ijk 1äfe ds plûs diver dtÄatiattohs. * SME à taie 
\Hieurs. istribué des. decorati 
'Ênsuice de” quoi les ttdupes ‘soft’ parties “immédiate- 


medt pöur se-rend.eàleur destination.” Le lendenain, 


‚ S. M. a passé en revue plusieurs corps de sa garde, 


Jes fusiliers de la garde du Roi de Wesrphalie ét quel- 
“úües aùttes corps. Ensuite: V'Émpereur est venu 
faire visite à LL. MM. le Roi et la Reine de Saxe; il 
‘est aussi alfé' voir S. A. L Parchiduchesse: Zherèse, 
princesse de Saze-Teschen, tante de. S. M. l'Impéra- 
trice des Ftagais. Ans Dn 


gite 


“Le 13, le corps-diplomatique 


8 
le comte Ka ! 
récemment arrivé de Vienne, s'y sont trouvés. 


avancemens,. ét & distribué des décorations.” 


“ |resia, prinses van Sáxe-Teschen, 


a été réúni à un” 


EE 


"Een Kerntr's UérTuene van: het 
levêndigste göjuict hebbek doen Weltgalmerns. ZM heeft 
verscheiden bevorderingen! gedhan En cbréetedurátien 
uitgeddeld. - ‘Ormiddèfijk „daarna zijn de trocpen ver- 
trokken , om zich naar derzelver bestemming te begeven. 


‘Des anderen daags heeft--Z. M. dier Verschêrdenrkorf sen 


zijner garde, de fuzeliers van de garde desKonings jan 
Westfalen ,- bénevens eedige ander kofpsen,:revie'gen 
‘houden: Vervolgens isde Keizer: HH; MÁ. den Koning 
en.de Koningin van'Saxe:'gaaf ‘beboeken; ‘ook Heeft 
hoogstdezelve bij H. Keizerl:H.-dé: áartshercogin: The. 
nte van H. M. de 4, 
Keizerin der Franscheh; een bezoëk:argelegd: : ° 
Den 13den, werd het corps-diplomatiqué op eengroot 


rand diner chez S. Exc. le duc de Bassano. MM. diner bij Z. E. den hertóg van Bassand genoddigd. ‘De 
de Bubna, de Kaas, et le comte de Narbonne, heeren graaf von Bubna, reen en de graaf de Nar= 
n st 


bonns , die onlangs 
daarbij tegenwoordig. … 


‘van Wee 


jie aangekomen ; ‘waren: 
EES ED B 


“ Lórs da départ des troupes russes et prusstennet de‘ ° De russische én. pruissische'trotpen ‘hebben, cijdene 
Dresde, elles ont enjevé et emmené comme’ prison- haar vertrek van Dresde, gevankelijk : medegerverd 
niers douze personnes poúr la plus grande parzie étran- twaalf personen,'meerendeelsvreemdelingén, bhdersari= 
gêres, entt’aurres MM Lefebvre, Lefenillière etle baron deren de héerén Léfebvsé „, Lefdnittiere en. de baron van 
de la Kapelle ; Vun d’eux a réussiàsemetrreenliberté. de Kapelle; een’ derzelven is hét gelukte, te onckomen. 


D'après un ordre du général-de-division cômte Du-. 
nel, commandant-en-chef des troupes frangaises zel, kommandantsen-chef der fransche troepen in Saxe, 


ros 


In gevolge een: bevel Van den divisie-generaal Darous- 


en Saxe, tous les militaires faisant partie des armées moeten alle de militairen, behoorende tot het'frazisch 
"en geallieerd legett, welke niet naar Deresde: ontboden: 
‚zin, van daar vertrekken. k 


frangaise et alliée qui n’ont point été mandés à Dres- 
‘de, doivent s'en éloigner. 


“ Les députés de la ville de Bischofswerda, qui a été 


“De gedeputeerden der-in assche gelegde st ad: Biëchofs- 


zéduite en cendres, ont eu une audience de l'Empe- werda, hebben een gehoor bij den Keider gehad, dier 
‘teur, qui leur a promis:avec bonté de venir eficace- hun goedgunstigliĳk beloofd heeft, dat hij krachtdadig» 
ment à leur secours. L'Empereur jouit de la meileure lk hun tot hulp zou komen. De Keizer geniet de 


santé, er passe tous les jours quelques corps de trou- 
pes en revue. oe ik Ke en 
Les cadres de la garde italienne sont pârtis aujour« 
@'hui poúr V'Iralie.- en Ee ge 
M. le ‘général aurrichien de Bubna habite le palais du 
ministre’ d'Aucriche. Dn pmeier 
Le quartier-général de S. A. I. le prince de Schwar- 
zenberg a été, dit-on, cransféré à Brandes, dans le 
éercle’ de’ Koenigsgretz. En pe 
“La maison qu’habite l'Empereur dans un des-feu< 
bourgs de Dresde, a de très-beaux jardins; on yre- 


i 


volmaak:sré gézondheid, en houdt 
troepen korpsen revue. : 
De cadres van dé italtaensche garde zijn: heden naar 


dagelijks over eenige: 


‘Itatie, vertrokken. 


De oostenrijkscke- generaal Beba bewoont ket paleis: 
van den íminister vam Oostenrijk. : on et 
Het hoofdkwartier van Z. Kefzerl. H; den prins von 
Sehwarkenberg is, ‘LOO men zêgt, naar Brandels, in: 
den kreits van Koenigbgrätz overgebragts- $- * É 
Eec'huië, héewelk de Keizer in eene der voorsteden. 
van Dresde bewoont, heeft zeer schoone tuinen „ men: 


N 


Marque des bassins magnifiques et une belle ‘cascade: zierdaarin kostbare warer-kommren;benevent gen” schoot 


ornée de Ja statuê de Neptune par Marrieli,: C'est: le 
coticé WMarcolint! qui à fait arranger ce'local. Le corps 
de lo is a deux salons bien décorés et Heuw ailes sur 


á’ Jonguüeur desqüelles il'y'a quarante-ting- croïsées. 


Ön voit devant l'entrée principale quatre lions colos- 
saux, iimicés des antiques de la galerie royale. Cette 
résidènêe est isolée de tous côtés, et sa noavelle des- 
tinâtion,'a répandu un moyvement bien vif dans cec- 
te partie de la ville, qui jasqu'ici était’ très-tranqui- 
Te. Le théâtre frangaîs sera établi dans le jardin. 


nen waterval, versier’, met het! standbeeld: van Neps 
eo: p= 


tunus-door!Mersielk, Het is de’ graaf Maroolini die: die 


lokaal heeft: goën intigten.”: Het-hóofdgebouw heeft 
twee fradi versierde zalef’, en tweê. vleugels, hebben 
de vijf-erf-veertig venster-rämen.. Voor den hoofd-in= 
gâng ziet men vier kolossale leéuüwen, naar de antieken 
van dé konioklijke gallerij gevolgd. Dit. residentië- slag 
staat van alle kanten op zichzelf „en deszelfs nieuwe 
bestemming. heeft eene vrij ‘levehdige beweging in dat. 


‚ gedeelte der stad, hetwelk tot dus ver:teer stil wats 


E'opéra italien donne des représentatiöns au théâtre te weeg gebragt. Heéfransche tóóneel zal in den tuim 


de la coùur‚et la troupe allemande de M. Seconda au 
théâcre du boulevard. Un jeune homme de ro ans, 
mommé Böhmer, vient de donner un Concert dont la 
recette était destinée aux malheureux habitans de 
Bischofswerda. La recette a été três-considérable. 


ders , 


Ees pringes Yoblonowskl et Lubomirski sont arrivés 
de Breslau-à Prague, le zo juin; le prince WWolkonski 


‚ werda. 


worden: geplaatst. De‘icaliaansché opera geeft repte= 
sencatien op het hof-theatér, en de duitsche troep vaa 
den heer ‘Seconda, op den schouwburg van het boules. 
vard. Een jongeling van 10 jafen,; Böhmer genaamd, 
heeft een concert gegeven, waarvan de optvangst bee 
stemd was voor de ongelukkige ingezetenen van Bischofser - 
De ontvangst was zeer aanmerkelijk. . 

De prinsen Yablonowski en. Lubomirski zijn, den roden 
junij, van Breslau te Praag aangekomen. de prins Wol 


@r- plagteurs Courriers rusdes, le ri juin; le prince konski em: verscheiden pussische couriers, den. vrden ju 


liëzin., aide-de-camp'de lEmpereus „Aesaadre, le; nij; de prins Galliszin „ aide-de-camp van Koizer drezanm 


send 
5 ee zit , p 


oe 5 k jd 
eK =T €:6 Pp) De 


4} de gindrnl prince Roniatowskt, de. Beandels, le. 13. der ‚ den kaden; de, generaal, Rtins Pontarowskt,. den 
Le prince Schwartzenberg esy veparti,- avec un de ses I3den, van Brandels. De prins vor Schivárzenberg ie, 


raides-de-camp, de Prague poar Gichin, le ra. , … {met een’ zijner aides-de-camp,‚ den 12den, van Praág: 
De ee … (Yearrai-de S'Empire.) -… [naâr,Gicchin vertrokken. (Journal de Empire.) 
Ds Da 30, "Vanden sosten. En 


„On; désigae déjà les maisons que les morarques de! Men wijst reeds de huizen aan, die de monarchen van 
Frande, d'Autriche, de Russie et de Prusse doivent Frankrijk, van Oostenrijk, van Rusland en van Pruise, 

- eccupêr tops d'unesenerevue qu’ils aaront, à ce qu’an ‚sen moeten berrekkenctea tijde van eene zamenkomst, 
prétend, à Reichenbach en Silésie. Il parait que lesidie zij, zoo men voorgeeft, te Reichenbach, in Sile- 
événement les plus importans; et de la nature la. plus| zie, zullen houden. Hert schijnt, dac de meest gewigtige 
agréable, se préparent Ici... — , Jgebeurtenissen en van den aangenaarbsten aard zich al» 
ne n tg de hier voorbereiden. f D i 

OCH arrive de touf®es côtés.de nombreuxcorpsdetrou-| Van ale kanten komen er talrijke korpsen troepen van 
pes de toute arme, qui Sont dans le meilleur état, et alle wapenrusting san, diein den besten staar zijn, en 
des crains considérables d'arcillerie et de munitions. zeer aanmerkekijke treïinen artillerie en krijgsbchoeften. 
ad OEE Re _ (Journal de Paris.) (Journal de Baris 
… GRAND-DUCHÉ pe FRANCFORT, | GROOT-HFRTOGDOM FRANKFORT, 

FRANCFORT , le 22 Puin, FRANKFORT, den 22 YJuhij. 
5 Jes rope, góe et 63e régimens d'infancerie, quifont|.- De.rooste, góste en Gzste regementen infanterie, die 
partie de l'armée-d'observation de Mayence, ‚sous „le | Cen gedeelte van het observatie-leger van Mentz, ondeg 
commandement de S. E‚‚M. le maréchal duc de Casti-,bevgleh van Z. E. den maarschalk hertog van Castigliont 
glione, sont arrivées hier ici, Ces troupes, venanct ‘uitmaken, zijp alhier ‘aangekomen. Die.croepen, uit 
d'Espagne, soût-de la plus belle tenue et animées du Spanje komefide, hebben de schoonste houdingen zijn 

Ameilleur esprit. CYournal de. REmpire.) _ |met den besten geest bezield. CJournat de P Ep.) 

_ EN Du-a3. U on E Van den a3sten. 

» Suivant les. nouvelles de Dresde op y a l'espoir quej Volgens de tijdingen van Dresde, zoo heeft men ale 

Je congrès pout la paix „se, tiendta dans. cerre ville. bate de hoop, dat het vredes-congses in die stad zal 

kn: Renate dns bs « ‚gehouden worden. i 5 KE n 

«He bruic: court ici depuis ce main que larmistice ., Het gerucht loopt sints dezen morgen in deze stad, 
est prolongé de deux mois. Il estcertainqup les corps dat de wapensgilstand voor twee maanden verlengd is. “ 

dela grande-armée frangaise cóntinuenc. de prendre Zeker is her, dat de korpsen van het groot- fransch 

leurs cantonnemens sur la ligne de démarcation tracée leges voortgaan, hunne kantonnementen te nemen langs 
dans la convenrion du 4 de ce mois, et que les ar- de linie van demarcaties welke, bij de overeenkomst 
ges russe et prussienne sont Een mopvement de leug van ded 4den dezer, voorgeschreven is,en dat de rus- 
côté pour. occupet leurs nouvelles positions. „i jsische en. pruissische legers van hunne zijde in beweging 
' ‚ De En zijn, om hunne nieuwe positientegaan betrekken. _ 
Au surplys pendant-qse l'armistice permet à LEm- |, Ten overvloede, ‘zoo heeft, terwijl de wapenstilstand 
pereur de laisser reposer shr. Elbe ses- phalanges, vic, {der Keizer toestaat,” zijne overwinnende .batáillons 
gorieuses, lei} dese prévoyance s'est porté sur I'Ita- aan de Elbe tE-doen uitrusten, zijn ver poofuitziend 
lie. une armée-d’observatian déjà três-considérable : oog zich op Ialie gevestigd ; een reeds Ee aanmerke= 
s'est formée comme par enchaatement. On cite les lijk observatie-leger is aldaarals door Yooverij bijeen, 
corps qui en font partie et les généraux qui y sont | gebragt. Men noemt de korpsen, die een gedeelte er van 
employés.” Le général Grenier quì avait conduit uns) uitmaken, ende generaals, die er bij kommaänderen. De 
beau corpe d'Italie en Allemagne. au commepcement de | generaal Grenier, welke in het begin van den veldrogt, 
la campagne, est. de retour en Iealie, et va.prendrelejeen zao schoon korps van Italie naar Duitschland gee 
commandement de l'armée-d'observatton. La Bavière| bragt heeft, isin Italie cerug En zal her bevel van het 
réunit ses efforts à ceux de l'auguste protetteur. de la|observatie-leger op zich gaan nemen. Befjeren vereen 
confédération du-Rhin, son puissanc allië. Des gardes, nigt deszelfs pogingen met die van den doorluchtigen 
nationales mobiles sont réunies dans un camp prés de | beschermer des Rijn-verbonds, deszelfs magtigen bond= 

Munich, où elles sont ezercées à toutes les mancu-|genoot. Er zijn mobiele nationale gardén en een kamp 

„vres de guerre. C'est dans ces positions respeâives|bij Munchen vereenigd, alwaar zij in alle de mancea- . 

que les peuples et les armées attendent sur l'Elbe, eur | vres van den oorlog geoefend worden. Indie respeftive 

\'Oder et eur l'Adigs le résultat des-négociattons „ou pour {stellingen is het „dat de volken en de legers, aande El 
zeprendre les travaux de la guesre, ou pour se livrer | be, aan de Oder en aande Ersch,den uitslag der onder- 

aux ‘consolantes occupatians de la paix, de cette paix | handelingen afwachten, of om gen srbeid vanden krijg: 

_ que Ia voiz de l'Europe entière réclame, mais quel'in-| te hervasten, of om zich aande vertroostende bezighee" _ 
térêt bien entendu de l'Europe ne demande que fon-jden des vredes over te geven; van dien vrede, welken, … 
dée sur des bases stables, sur les principes canserva-,dé stem van geheel Europa inroept, maar dien het wel & 
teurs de la foì publique, et.súr les garanties les plus, begrepen belang van Europa vordert, dat op vaste gron- $ 
salides. De „ _ (gournal de Paris.) den, op de instandhoudende grondbeginselen van hes, £ 

EE ae 3 openbaar vertrouwen en op de hechtste waarborgem « É 

bg el . gegtondvest worde. (Journal de Paris) dk 


B A Vr Ê OR E VB E UE R OE Nn PE 
- …… NUREMBERG, fe 19 Juin, ‚ „NEURENBERG, den 19 Junij. , a | 

„L'arrivée des courieza est toujours teds-fréquente à _ De aankomst van courieis is steeds zéer denk eig 
Prague. ek ‚Praag. Ee é KE | 
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Dresde est. devenu le centre principal de. négociations). Dresge hs ket Hopldpunt geworden van onderhanden. 
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wer ne Wackte: CET 5, AC Journal: de Parts.) sr 
en pr Dent nn et Nn En Ch EE Rd: Dep ORE eer rind, tha 
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© nm est.artivé hier une:mâlle de la Corogne, Le mar-| Gisteriseene brieven-maa/van de Coruna: aángeko” 
uis de Wellington’ avait, le:aa mai, son .quartieregés men. De marquis van Wellington had, den gasten mei, 
péral à Ciadad-Rodrigo. ‘Sa seigneurie devait se met-'zijn hoofdkwartier te Ciudad-Rodrigo. Zijn lordschap, 
tre incessamment en marche, V'ennemi faisait des dis-“moest zich’ onmiddelijk ep marsch ‘begeven; de vijand 
Positions qui annopgatent Ia ‘résolution “der livrer nne maakt schikkisgen, die. het voornémer: deden blijken, 
baráille. -Son’armde érait conceptré entre Villaugrah- slag te lévêren. Zijn leger was tussched Villangrändo 
‘ &ó set ‘Valladolid. IÌ paraty qüe les Praúgais sont dé-; en “Valladolid bijeen getrokken. Hert Chit,’ dât de 
(terminés dux plus grands efforts pour se taintenir'sur Frânschen de grootste pogingen pand enen 8 
Je Douro. L'armée de réserve a:dû êrre sur les bords zielf Bande Duero-staande te koudem”- teserve-le- * 
du Tak vers le milieu de mai: dès qu’êlle aura passé gêr moet tegen de helft. van mei op de Gevers van den 
ce Beuvey le général Hil joindra le grand-quarrier-gé- Taag aängekomen zijn, na dat herdelve dien vloed zat 


ĳ zijn overgetrokken, zal de generaal Hij zich bij het 
beide ec nt DE Igroot hoofdkwartier voegen. 5e Ö a 
En ij 1 7 is „ E. á AC jd f ns Es an en ’ Ei rt GE d Nt à za 
Wap Be Eeen Da roe : de In Wan den zoden. ee 
AR 5! The Star) | 77 1 (The Srarij. + 


Les gazertes: espagnoles et. portugaises qui avaient ' De spaartstheen portugeesche couranten, dig men Fear-: 
été regues dernièrément, sont remplies d'erreurs et. stelijk' ontvangen heeft, Zijn opgevuld mèr feilen’en: verk 
d'exagérations, Concernant les forces dans la Péninsule grootingen, betrekkelijk de magt op het Schiereiland, 
au moment de ouverture de Ja campagne. Les troù» op het oogenblik dersopêning van-den veldrogt. De ên- 
pes anglaises n'excédent pas '41,000 hommes dee adh slechts 4r,ooo ‘man infanterie en 
zie et de cavalerie, avec zooo hommes d’artillerie, aux- kavalerie sterk, met gooo man artillerie, bij welke mer 
quelles ‘ok peut ajouter 26,000 „….Portugaìs:--en toút 26,000 Portugezen voegen kan: in alles zo,ooo mans 
20,000 hommes; quant aax Espagnols, fl est inutile wat de Spanjaarden aangaat, is het noodeloos daar= 
d'en parler. Les troupes sont toujours en ärrière: van te ‘spreken: 'De' troepen zijn 08 aankiondendheid 
elles’ n'ont pas été payées depuis le 24 décembre 58ra, achterlijk” sedert den agsteri december 28rd', ‘zijn zij 
Ce sont des circonstances aui n’encouragent guerre ni nipt betaald geworden. Dit zijn omstandigheden „ die: 
les soldats ni Fes officierss En outre, les Espagnols de soldaten en officiers ‘ weinig bemoedigen. Overigens 
‚ ge'sont pas du tôut contèns de nos efforts, et les Anzijn de Spanjaarden niet geheel over. enze’ bândelwijze 
glais: ne sont peut-être nulle part autànt détestés qùü'à te vrede, en de Engelschen zijn misschien: nergens zow 
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: Le etaitéide paix définitif entre Ja Suède et Ya Gran-{ “Het definitief: vredes-vordtäg. tussthèn:1 Zweden: An 
de-Bretagne a été soumïis hier soir aú'parlement. Nour Groot Brittamtre- is sgister. avond sari Hec ' patlement? 
donnons à cet ate le fiom de eraied-définieifs car on!voorgelegd geworden. Wij geven ‘eën' dede “akte: dèi” 
se rappelera’qu'ilen fur Conche uw préliminaire le 18/naam van definitief traktaat, daar men zich herinneten, 
jtillec dernier. ER Ne zal, dat er ; den rêden julij laatstleden. 


en ER it Er ; € 1 y een prelinrinair 

Ten: sa He EON EN Mn traktaat gesloren ie, © … FN Ee 
LON ether AOR Pie De add vol, er 2 EE SND 'CTRÈ MorningsChfoniele.} ='° 
„EYe’traicd avec da Suède ta Eté soumis hier’ au soïr| Het traktaat ‘met Zweden is inie dan Ker parlement? 


" gu:tpafletnent. . On'werra: pat ce ‘traité’ .qüe sce qúeivoorgelegd-geworden. … M7 tuft dae traktdar iks’ 
mus’ avòns dit dans Te: principe, relarivèmenträüe né-jdat' hetgeen wij van her grondbeginsel, berrekkefiie det: 
gociations de nos ministresaree ‘la Suède, étaict' par-|onderhandelingen van onse mieisters Aret Awedeni'ge- | 
faicemeut exa, et le résultat a été rel ‘que nous zegd hebben, volkomen Juist èn-de- ùftstag zoódahig, als: 
Favfons prédit. Nous devòns aïder la Suède àartacherlwij het voorzegé hadden, geweest îs.’ Wij miotten Z wee: 
1 -Norvegt ‘au: Danemarc, uniquement iparce ‘que lalden helpéty-om Noorwegen aan Denemarken te onte 

pótition gEbgraphigud dela Suède ezige, rdit-or,-que,rukken, alleenlijk, dewijl de geographische ligging vac 

ce tertitóire y doit annexé, et nous cédons la Guade-| Zweden, zoo men zegr, vordert, dar dic grondgebied 

ROOD tt a. En daarbij gevoegd worde, en wij staan daarentegen Guzs 
en meten « - B--6-B-A G NK --Be- Ee A 0 On 
‚On suppose, d'après unê lettre de Lisbonne en datel Volgens een’ brief van Lissabon, van dem a8sten met, 
du 28 mat, que lord Wellington a commencé ses moy-{vermoedt men, dat lord Wellington zijne Bewegingen ber 
vemens. L'armée franèâise doit avoit devant lui S5|gonnen heeft. Het franck leger moet ê5-duizend mam 

utile kbmmes d'infanterie et -jooo chevaur, Cetre ar-|infanterfeen fooe ruiters hem tegen stellen. _Dat leger 

mée ze compose de celles dites de Portugal, du Centrelig zamengesteld uit die van Portugal; vanhet Centrum” 

‚erBa MIG. Au-delà'de l'Ebte, -esk t'armée du Nord,jei vän het Zuiden. Aan gerigaijde den Ebro stúnt her 

ant osdres du-général Glaúts!, dat: sous avons sppijs|ieger van het Nobsden , onder de bevilen van der genen: 
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divers suerte Contre Tes bandes. de, Biscaye: et, de-Ná- raal Clause!, van hetwelk wij onderscheiden voordeelen 4. 
warre; on, éerit. d'Alicance en ‚date du .8 mai qu'il op de: benden van Biskaye en van Navarre behaald, ver 
n'est survena aécun chângement sur’ cete ligne d'opé- nomen hebben ; men schrijft van Alikante, van den 8ster 
tations,cr Le généräk Murray n'a rien pH teoter de mei, dater op dje lniervan gemeenschap. geene veran-, 
nouveau coprre-hessuangchal „Seher. :L'ennemi avecldering is voorgevallen. - De generaal Murray heeft niets 

‚des forces vespeltables, observe nos croupes sur tous/nieuws tegen“den maarschalk Sucher kunnen onderne= 
Îés. pointe; toutes les apparences er tous Jesavie prou-|men. De vijand slaat met eene aanzienlijke magt onze® 
vent qae lés mouvemení de l'ennemi, sont ‚rapides,|troepen op. alle punten gade ; alle de waarschijntijkheden, 
uniformes et bien-combiriés. … On en alle de berigten bewijzen, dat de bewegingen des 

ee nt IE den tr ed vijands snel , gelijkvormig en wel. gecombineerd zijn. 

KR AFRAIRBS D'AMÉERIQUE ze he NIELS . ZAKEN VAN AMERIKA re 

‚Un: navîre: arrivé d’Halifax, en vingt-cinq jours, aj} Een schip van Halifax, in vijf-en-twintig dagen aan« 
apporré des gazettes de cette fe jusqu'au 15 mai » qui gekomen, heeft de couranten van dat eiland tot dem 
€óntignnent le nouvêlle désagréable que York, capitalej.15den mei aangebragt, die de onaangename zijding be 
dn Haut-Canada, a été prise le a6 avril par le péndral |Yatten,-dat York, de hoofdstad van Opper-Kanada, den 
américain Dearborn, ayant sooo hommes avec lui, et '2ósten april, door den amerikaanschen generaal@Dear- 
le.commädore Chauncey. Le gönéral \avait. attaqude 'borz, die sooo men en den comnsvdore Chaincey bij zich. 

\pat terre‚…et le commodore pat mer. Après un com- had, genomen is. De generaal had dezelve van de anda 
bas la.villesa écé prise, on a fait prisônniers, un, zijde en de commodore van den zeekant aangevalien. Na 
grand nombre de milices et d'Indiens. On a trouvé een gevecht is de stad veroverd; men heeft een groot 

‘dans la place une quantité.de provisions. Le général- aantal miticie en Indianen gevangen gemaakt. Ook heeft 
de-brigade „américain Pike, et 200 hommes de ses ‘men in die stad een aantal levensmiddelen gevonden. 
«fónpés,, ont éré tags, par explosion d'un ‘magasin De amerikaansche brigade-generaal Pike en BoQ man zij= 
dos lune des batteries. Cinquante artilleure anglais: ner troepen zijn door het springen van een magazijn in 
ont été, dit-on, tués également par cêcte explosion. eene der batterijen gesneuveld. Vijftig engelsche werke 

_ Le général Sheaffe s'est retiré awec.-ses treupes régu- lieden zijn, zoo men zegt, doar deze ‘uitbarsting inse 
liêres. On ne fait pas mention de la force de ce der- geliĳks gedood. De generaal Sheaffe is met zijne gere 
nies, nì de la perte en tués ev;blessés, . » „jgelde troepen terug getrokken. Noch van de magt van, 
isd Eed dezen laatsten, noeh van het verlies aan dooden en ge=. 
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Et khad HER td tn gn {kwetsten wordt eenige melding gemaakt. kt 
SH É nombre;des troupes sous Jes, ordres :du- général | „Het aantal troepen onder.de bevelen van den generaal, 
Sheaffe était de beaucoup inférieur ù gelui, du-génécal, Sheaffe was veel minder, dan dat van den amerikaans . 


américaine {schen generaal, En 
ZUID-AMERIKA - À 


en AMÉRIQUE MÉRIDIONALE :, … Ie 

‚ „Ure gazetre. exgraordinaire de Buenos-Ayres, du 16; Eene bgitengewone courant van Buenos-Ayres , van den; 

ars, contiene. un long rappost sur une: viâoire rem-' 16den maart, bevar een lang rapport ‚ wegens eene overe 4 

portée le ao, fávrier, par l'armée de. Buenos-Ayres,! winning , die, den aosten februarij, door het leger van, ° 

Commändée par le général-Belgrana, sur l'armée de Buenos-Ayres, ónder bevel van den generaal Belgrana , 
Lima, près de Salta, dont elle a en conséquence pris op hetleger wan Lima, nabij Salta, waarvan hetzelve 
possession. „Il y.est.dit aussi, qu’aprês; un combat de dien ten gevolge bezit genomen’ heeft, behaald.is.. Ee 
traîs heures Yennemi: craignant sa-destrgâion totale, wordt insgelijks ezegd, dar de vijand, na een gevecht. 
envoya un parlementaice- et jura de ne plus prendre. vandrieuren, zijne geheele vernieling vreezende, een” 

‚leg armes contre les pravinces-unies de la rivière de la. parlementair zond, en. zwoer, de wapenen niet meer. 
Plata, dans lésqyelles sont compris Potosi, Charcas, tegen de vereenigde provintien vanla Plata, onder wels, 

. Cochabamba et la Paz. Le nombre de ceux qui, ont ke Potosí, Charcas, Cochabamba en la Paz „begrepen 
souscrit à cette Condition est: ainsi composé: le gêné- zijn, zuilen voeren, Het getal dergenen , welke die voor= 
tal Tristan, lé gouverneur D. Y. marquis de la Plata, wáarde onderteekend hebbén, is op de volgende. wijze - 
trois colonels, cinq commandans, vingt-huit capitaj- zamen,;gesteld:: de generaal Tristan, de gouverneur; 
Bes ,…quarante-huic lieutemans, quarante-huit‚sous-lieg-: D. f.. marquis dela Plata, Arie kolonels, vijf kommans, 

_tenans, deux aumânlers, cent vingt-quatre sergens, danten, acht-en-twintig kapiteins, acht-en-veertig luie, 
quarante-neuf tambours, deux-cent-seize caporaux et tenants, acht-en-veertig onder-luitenants, twee aal=, 
‘amille-six-centevingt-quatre soldats; total aoa3. ”__moezeniers, honderd-vier-en-twintigsergeants, negens: 


CMfoniseur ) … en-veertig tamboers, twee-honderd-zestien korporaals 
kei Res ‚en zestien-honderd-vier-en-twintig soldaten; sameag. 
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bt gn ……_M. A. WARREN, van Groningen. …s; 

RR, & VISSER, var Sneek,  en- GRONINGEN, aen a julij18ig. sG 

ao A. M. KOOPS, van Groningen, nnn enne s mien ng, 
GRONINGEN, den a'julij 1813. © … «an ** In ondertrouw, 5 ú 
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* Ondersrouwd,  … 4; on en ANKE ON ÉiDES, van Nieuw bandsg, 
"CF. S VISSER, van Sneek, en NIEUWLAND, den 4 julij 1814. 5 de 
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